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Kapitola 1

Úvod

Platforma WAGO PLC reprezentovaná modely PFC100 a PFC200 je podporována v
systému REXYGEN od verze 2.50.5. Podpora zahrnuje integraci sb¥rnice Kbus pro ko-
munikaci s I/O moduly WAGO °ady 750/753 a dal²ích standardních ovlada£· (Modbus
RTU, Modbus TCP/IP, komunikace se Siemens PLC, napojení na databázové systémy),
knihovny funk£ních blok· a a webového uºivatelského rozhraní. Podpo°eny jsou základní
analogové a digitální moduly I/O, perzistentní pam¥´ a indika£ní LED.
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Kapitola 2

Instalace

Instalovat runtime REXu na za°ízení WAGO PFC100/PFC200 lze nahráním obrazu
systémového disku na micro SD kartu nebo pomocí instala£ních balí£k· p°ímo na b¥ºícím
za°ízení.

2.1 �istá instalace z obrazu disku

Stáhn¥te a nakopírujte obraz disku na SD kartu z
http://download.rexcontrols.com/files/wago/3.0.3/rex-3.0.3-sd.img

P°esný popis jednotlivých krok· je uveden v p°íru£ce Getting started pro Wago
PFC100/PFC200 (v angli£tin¥) [1].

2.2 Instalace do b¥ºícího za°ízení

P°i instalaci na b¥ºící PFC100/200 se postupujte následovn¥:

1. P°ipojte se na webové kon�gura£ní rozhraní WAGO na ardese
http://device-IP-address/wbm

Klikn¥te na odkaz "Login", výchozí uºivatelské jméno je "admin"a heslo je "wago".

2. V menu PLC Runtime -> General Con�guration section nastavte runtime na
"None".

3. P°ipojte se pomocí SSH (PuTTy) k za°ízení (uºivatel "root", heslo "wago") a
nainstalujte REXYGEN pomocí následujících p°íkaz·.

4. P°idejte repozitá° instala£ních balí£k· REXYGEN do balí£kovacího systému IPKG

echo src rex http://download.rexcontrols.com/repositories/wago-rex-3.0

� /etc/ipkg.conf

5. Aktualizujte cache balí£kovacího systému IPKG

ipkg update
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6. Nainstalujte runtime moduly. Balí£ek rexcore obsahuje v²echny pot°ebné runtime
komponenty systému REXYGEN.

ipkg install rexcore

7. Aktualizujte openssl:

ipkg install openssl

8. Nainstalujte bzip2 a lighttpd:

ipkg install bzip2

ipkg install lighttpd

9. Restartujte za°ízení:

reboot

10. Runtime jádro systému REXYGEN se po restartu spustí automaticky a je moºné se
k za°ízení p°ipojit pomocí REXYGEN Studio [2].

2.3 Umíst¥ní soubor·

Standardn¥ jsou v²echny datové soubory runtime REXu umíst¥né v adresá°i /rex. Vzhle-
dem ke zp·sobu rozd¥lení pam¥ti je na platform¥WAGO PFC adresá° /rex ve skute£nosti
symbolický odkaz do adresá°e /home/rex. Nedoporu£uje se v systému vytvá°et uºivatel-
ský ú£et s názvem �rex� kv·li zamezení kon�iktu adresá°·.
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Kapitola 3

Identi�kace a licencování

Runtime REXu identi�kuje platformu PFC100/200 jako WAGO PFC, generické ozna£ení
platformy je �Generic Linux on ARM�. K dispozici je licence DEMO pro zku²ební ú£ely.
Pro trvalý provoz je nutné zakoupit plnohodnotnou licenci pro poºadované funkce. Proces
aktivace licence je popsán na
https://www.rexcontrols.cz/licencovani-ridiciho-systemu-rex.
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Kapitola 4

Za£len¥ní do projektu

Pro platformu WAGO je p°ipraven ovlada£ WagoDrv, který zp°ístup¬uje moduly I/O
a n¥které indika£ní LED. Za°azení ovlada£e do kon�gurace exekutivy se provádí stan-
dardním zp·sobem, jedinou t°ídou ovlada£e (classname) je WagoDrv. Bliº²í informace o
jednotlivých funk£ních blocích systému REXYGEN lze najít v [3].

4.1 Prom¥nné modul· I/O

Pro p°ístup k prom¥nným lze pouºít jednoduché bloky FROM/GOTO nebo bloky pro více-
násobné vstupy/výstupy (INQUAD, INOCT, OUTQUAD, OUTOCT). Pokud má pouºitý blok
více vstup·/výstup· neº je kanál· p°íslu²ného modulu, jsou p°ebyte£né výstupy nasta-
veny na 0 a kvalitu BAD, p°ebyte£né vstupy jsou ignorovány. P°íklady pouºití vstupn¥-
výstupních vlajek jsou sou£ástí instalace vývojového prost°edí REXu a jsou ozna£eny
0102-xx.

Názvy prom¥nných pro p°ístup k dat·m jednotlivých modul· jsou sestaveny násle-
dovn¥:

S<X>M<Y> [vstup/výstup, double/word/bool] � Odkazuje na data ve slotu X,
ve kterém je umíst¥n modul typu Y. Sloty jsou £íslovány od 1 sm¥rem od proce-
sorového modulu, s kaºdým modulem zpracovávajícím data se £íslo zvy²uje o 1.
Napájecí, potenciálové a propojovací moduly se nezapo£ítávají. Typ signál· závisí
na tom, zda vlajka odkazuje na modul digitálních vstup·/výstup· (bool) nebo
analogových vstup·/výstup· (double). Nap°. p°i pouºití jediného modulu 750-430
nebo 753-430 bude mít vlajka tvar WG__S1M430. V p°ípad¥, ºe se jedná o speciální
nebo systémem REXYGEN nepodporovaný modul (viz p°íloha), je typ nastaven
na word a do vlajky jsou p°edána surová data. Je poté pouze na uºivateli, jakým
zp·sobem tato data zpracuje.

S<X>M<Y>C<Z> [vstup/výstup, double/word/bool] � Odkazuje data kanálu
Z ve slotu X, ve kterém je umíst¥n modul typu Y. Kanály jsou £íslovány dle doku-
mentace modulu, nap°. pro modul 750-430 lze pouºít C1-C8.
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S<X>M<Y>W<o�set> [vstup/výstup, word] � Odkazuje na surová data typu
WORD modulu Y umíst¥ném ve slotu X, o�set udává pozici slova v·£i za£átku
�process image� daného modulu (více info v dokumentaci k danému modulu).

S<X>M<Y>OK [vstup, bool] � Indikuje, zda je modul Y ve slotu X p°ítomen,
nakon�gurován a pln¥ funk£ní. Za identi�ka£ní £ást názvu prom¥nné p°istupující k
dat·m modulu I/O m·ºe být p°ipojen znak �_� (podtrºítko) následovaný jakýkoliv
textem. Tento text je p°i zpracování názvu prom¥nné ignorován a slouºí pouze pro
uºivatelskou identi�kaci vlajky.

4.2 Ovládání LED

LED na p°ední stran¥ PLC je moºné ovládat z °ídicího algoritmu pomocí prom¥nných,
jejichº název je tvo°en následovn¥:

Led<název>

kde <název> je ozna£ení LED. Z algoritmu mohou být ovládány tyto LED: MS, NS,
USR, U1-U7. LED U1-U7 jsou k dispozici pouze na PFC200. Pro p°ístup k prom¥n-
ným LED pouºijte blok GOTO s parametrem GotoTag nastavený nap°. na WG__LedMS.

Vlajka má celo£íselný typ. Hodnota udává poºadovaný stav LED. Seznam moºných
stav· je uveden v následující tabulce:

Stav Stav LED
0 Vypnuto
1 Svítí £erven¥
2 Svítí zelen¥
3 Svítí ºlut¥
4 Bliká rychle £erven¥
5 Bliká rychle zelen¥
6 Bliká rychle ºlut¥
7 Bliká pomalu £erven¥
8 Bliká pomalu zelen¥
9 Bliká pomalu ºlut¥

Pozn.: P°i°azení stav· £íselným hodnotám je moºné zm¥nit v souboru
/etc/rexcore/cstdiagnostic.xml p°ímo na procesorové jednotce PFC100/PFC200.

4.3 Význam LED

SYS � stav systému: zelená OK, £ervená CHYBA,

RUN � stav runtime REXu: zelená B��Í, £ervená CHYBA, oranºová STOP,

I/O � stav Kbus: zelená B��Í, £ervená CHYBA/nep°ipojen koncový modul,

MS, NS, USER, U1-U7 � k libovolnému pouºití z uºivatelského algoritmu
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4.4 Globální prom¥nné

K dispozici jsou následující globální prom¥nné:

KbusOK [vstup, boolean] � indikuje korektní b¥h sb¥rnice Kbus,

KbusStatus [vstup, int] � £íslo poslední chyby komunika£ního cyklu, 0 = bez chyby,
£íslo chyby není kompatibilní s chybovými kódy REXu � jen pro diagnostické ú£ely,

ModulesOK [vstup, boolean] � indikuje bezchybnou funk£nost v²ech v exekutiv¥
pouºitých modul· I/O,

CycleCount [vstup, int64] � udává celkový po£et provedených komunika£ních cykl·
sb¥rnice Kbus,

KbusAllowControlMode [výstup, boolean] � p°epíná sb¥rnici Kbus do kon�gu-
ra£ního reºimu, více viz kapitola WAGO IO Check.

4.5 P°epína£ reºimu

P°epína£em �Mode selector switch� na procesorovém modulu lze spustit/zastavit b¥h
exekutivy. P°i p°epnutí do polohy �reset� na víc neº 2 sekundy dojde k op¥tovnému
na£tení uloºené exekutivy. P°i p°epnutí do polohy �reset� na víc neº 8 sekund dojde navíc
k vynulování perzistentní pam¥ti. Stav b¥hu exekutivy je indikován ve stavovém °ádku
REXYGEN Studio. Pozor - V p°ípad¥, ºe je p°epína£ v pozici �stop� , skon£í nahrávání
exekutivy z REXYGEN Studio upozorn¥ním, ºe exekutivu nelze spustit.

4.6 Komunika£ní cyklus

Vnit°ní komunikace Kbus mezi PLC a p°ipojenými moduly I/O probíhá cyklicky a syn-
chronn¥. Sb¥rnice pot°ebuje pro p°enos v²ech procesních dat v rámci jednoho cyklu cca
3ms. S v¥t²ím po£tem modul· m·ºe tato hodnota nar·stat. Nedoporu£ujeme nastavovat
v kon�guraci exekutivy cyklus driveru krat²í neº 5 ms (tick x factor driveru). Na dru-
hou stranu nesmí být cyklus del²í neº 50 ms, protoºe jinak dojde k aktivaci watchdogu
v jednotlivých modulech a jejich výstupy jsou nastaveny na 0. Zjistit p°esnou hodnotu
doby vým¥ny dat v jednom komunika£ním cyklu lze z diagnostického okna v REXYGEN

Studio.
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Kapitola 5

WAGO IO Check

WAGO IO Check je softwarový nástroj od �rmy WAGO pro kon�guraci modul· p°i-
pojených ke sb¥rnici Kbus. Nástrojem je moºné se p°ipojit k b¥ºícímu runtime REXu
a provád¥t diagnostiku modul· nebo jejich kon�guraci (n¥které moduly jsou kon�gu-
rovatelné, n¥které ºádné kon�gura£ní volby nenabízejí). Pro podrobn¥j²í informace k
nástroji pouºijte jeho nápov¥du. Ve standardním reºimu runtime REXu (tzv. �running�
state) není moºné provád¥t jakékoliv kon�gura£ní operace. Pro tento p°ípad pouºijte
vlajku KbusAllowControlMode a nastavte ji na hodnotu �true� . Komunika£ní cyk-
lus nebude p°eru²en a je moºné p°epnout WAGO IO Check do reºimu �Control� a
provád¥t kon�guraci modul·. Po provedení zm¥n nezapome¬te nastavit KbusAllow-
ControlMode op¥t na hodnotu �false� . Dojde k reinicializaci v²ech modul· a kontrole
správnosti kon�gurace. Pozor: pokud není na PFC100/PFC200 spu²t¥n runtime REXu
(ani jakýkoliv jiný runtime), není moºné se k n¥mu pomocí nástroje WAGO IO Check
p°ipojit.
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Kapitola 6

Webové rozhraní

Webové rozhraní runtime REXu je k dispozici na portech 8008 (http) a 8009 (https).
Webové rozhraní WAGO je k dispozici na portech 80 (http) a 443 (https).
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Kapitola 7

Zabezpe£ení

P°ed uvedením do trvalého provozu v¥nujte pozornost nastavení zabezpe£ení tj. nastavení
hesel, sluºeb a ²ifrování.

7.1 Uºivatelské ú£ty

Na systému jsou ve výchozím stavu následující ú£ty a hesla:

1. V Linuxu root/wago a admin/wago.

2. Ve webovém rozhraní WAGO ú£et admin/wago a user/wago.

3. V runtime REXu admin/bez hesla.

Ú£ty jednotlivých komponent nejsou navzájem provázány. P°ed uvedením za°ízení
do ostrého provozu doporu£ujeme výchozí hesla zm¥nit následujícím postupem:

1. V Linuxu: p°ihlásit se pomocí SSH (PuTTy) pod daným ú£tem a zm¥nit heslo
p°íkazem passwd.

2. Ve webovém rozhraní WAGO: v záloºce Administration.

3. V runtime REXYGEN: pomocí nástroje REXYGEN Studio, volba Target->Change
password.

Více informací o ú£tech a oprávn¥ních v runtime REXu najdete v dokumentaci k Rex-

Core [4].

7.2 Sluºby

Ve výchozím stavu je povoleno p°ipojení aplikace WAGO IO Check. Toto p°ipojení
nevyºaduje autorizaci. Sluºbu je moºné vypnout následujícím p°íkazem:

/etc/config-tools/config_iocheckport state="disabled"
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7.3 HTTPS

Pokud nejsou soubory s certi�kátem a privátním klí£em p°ítomny, vygenerují se automa-
ticky p°i startu za°ízení. Soubor s certi�kátem je v /etc/rexcore/rexcore.cer, soubor s
privátním klí£em v souboru /etc/rexcore/rexcore.key. Zabezpe£ené webové rozhraní
runtime REXu b¥ºí na portu 8009. P°ipojit se lze pomocí webového prohlíºe£e pomocí
URL https://ip-adresa-zarizeni:8009.
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Kapitola 8

Pokro£ilá kon�gurace webového
rozhraní

Webové rozhraní REXu je moºné vypnout � viz dokumentace RexCore. Webová rozhraní
je moºné slou£it pouºitím proxy webového severu. Doporu£uje se p°esunout rozhraní
WAGO na porty 8080 (http) a 8433 (https) � viz /etc/lighttpd/lighttpd.conf a jako
proxy nainstalovat nginx. Kon�gura£ní soubor pro toto °e²ení je v /etc/nginx/nginx-rex.conf.

Nejprve je nutné zapnout sluºbu HTTP ve webovém rozhraní WAGO. Poté prove¤te
instalaci serveru nginx pomocí p°íkaz·:

wget http://download.rexcontrols.cz/files/wago/<verze>/nginx_1.10.3_arm.ipk

ipkg install nginx_1.10.3_arm.ipk

Povolit HTTPS v serveru nginx lze v kon�gura£ním souboru /etc/nginx/nginx-rex.conf
odkomentováním °ádk·, které následují po �uncomment to enable SSL�. Po odkomento-
vání je nutné restartovat nginx nebo provést restart celého za°ízení. Ve výchozí kon�gu-
raci pouºívá server nginx stejný certi�kát a privátní klí£ jako runtime REXu. Po instalaci
restartujte za°ízení.
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Kapitola 9

Dal²í informace

Kompletní identi�kace za°ízení:

/etc/config-tools/get_typelabel_value -a

nebo na http://device/api/:platinfo

R·zné informace o za°ízení:

/etc/config-tools/get_coupler_details �help

Ve²keré dotazy k platform¥WAGO nebo systému REXYGEN sm¥°ujte na e-mail podpora@
rexcontrols.cz.
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P°íloha A

Podporované moduly vstup· a
výstup·

• Full � Jednotlivé signály jsou poskytovány ve fyzikálních jednotkách (volty, mili-
ampéry atd.).

• Partial � Jednotlivé signály jsou poskytovány jako data pro dal²í zpracování (po-
mocí blok· LIN, GAIN, CNDR, INTSM, atd.). Bliº²í informace o jednotlivých
funk£ních blocích systému REXYGEN lze najít v [3].

• Raw � Jsou poskytována surová data, která musí uºivatel dále zpracovat.

• N/A � Modul není podpo°en a nelze ho pouºít. Kontaktujte nás pro dal²í infor-
mace.

Modul Typ Podpora

400 Digital input Full
401 Digital input Full
402 Digital input Full
403 Digital input Full
405 Digital input Full
406 Digital input Full
408 Digital input Full
409 Digital input Full
410 Digital input Full
411 Digital input Full
412 Digital input Full
414 Digital input Full
415 Digital input Full
418 Digital input Full

Seznam pokra£uje na dal²í stránce...
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Modul Typ Podpora

419 Digital input Full
421 Digital input Full
422 Digital input Full
423 Digital input Full
424 Digital input Full
425 Digital input Full
427 Digital input Full
428 Digital input Full
430 Digital input Full
431 Digital input Full
432 Digital input Full
433 Digital input Full
434 Digital input Full
435 Digital input Full
436 Digital input Full
437 Digital input Full
438 Digital input Full
440 Digital input Full
450 Analog input Partial
451 Analog input Partial
452 Analog input Full
453 Analog input Full
454 Analog input Full
455 Analog input Full
456 Analog input Full
457 Analog input Full
459 Analog input Full
460 Analog input Partial
461 Analog input Partial
462 Analog input Partial
465 Analog input Full
466 Analog input Full
467 Analog input Full
468 Analog input Full
469 Analog input Full
472 Analog input Full
474 Analog input Full
475 Analog input Full
476 Analog input Full
477 Analog input Full

Seznam pokra£uje na dal²í stránce...
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Modul Typ Podpora

478 Analog input Full
479 Analog input Full
480 Analog input Full
481 Analog input Full
483 Analog input Full
485 Analog input Full
491 Analog input Full
492 Analog input Full
501 Digital output Full
502 Digital output Full
504 Digital output Full
506 Digital output Full
507 Digital output Full
508 Digital output Full
509 Digital output Full
512 Digital output Full
513 Digital output Full
514 Digital output Full
516 Digital output Full
517 Digital output Full
519 Digital output Full
522 Digital output Full
523 Digital output Full
530 Digital output Full
531 Digital output Full
532 Digital output Full
534 Digital output Full
535 Digital output Full
536 Digital output Full
537 Digital output Full
540 Digital output Full
550 Analog output Full
552 Analog output Full
553 Analog output Full
554 Analog output Full
555 Analog output Full
556 Analog output Full
557 Analog output Full
559 Analog output Full
560 Analog output Full

Seznam pokra£uje na dal²í stránce...
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Modul Typ Podpora

562 Analog output Full
563 Analog output Partial
585 Analog output Full
638 Special Partial
1415 Digital input Full
1416 Digital input Full
1417 Digital input Full
1418 Digital input Full
1420 Digital input Full
1421 Digital input Full
1422 Digital input Full
1423 Digital input Full
1425 Digital input Full
1500 Digital output Full
1501 Digital output Full
1502 Digital output Full
1504 Digital output Full
1505 Digital output Full
1506 Digital output Full
1515 Digital output Full
1516 Digital output Full
??? Unlisted modules N/A
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